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Congratulations and welcome!

You have bought a MICROSON hearing aid featuring the
latest digital technology.

Your hearing device is the result of years of research and
development and is designed to make sure you enjoy all the
sounds of life.

The team at Microson would like to wish you great success
with it.

Intended use

Disposal Information

How it works

Explanation of symbols

Safety Instructions

Description of your hearing aid
Battery (insertion and changing)
Volume adjustment

Switching the instrument ON/OFF
Battery Lock

Programs push button

Audio input

Audio Shoe (insertion, extraction)

Care and maintenance of your hearing aid

Environmental operating conditions

Troubleshooting
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Microson hearing aids are designed for correcting hearing
problems and compensating for hearing loss by selective
sound amplification. Your hearing aids should be fitted by a
hearing care specialist.

For safe use, read the instructions in this manual carefully.

This manual was drawn up in compliance with the EN 1041
and EN 980 standards.

This product must not be disposed together with the
domestic waste. All users are obliged to hand in all electrical or
electronic devices, regardless of whether or not they contain
toxic substances, at a municipal or commercial collection
point so that they can be disposed of in an environmentally
acceptable manner. Remove the batteries before disposing
of the equipment. Do not dispose of old batteries with your
household waste, but dispose of them at a battery collection
station at a recycling site or in a shop. Consult your municipal
authority or your dealer for information about disposal.

Within the European Union, the marked equipment

. is covered by “Directive 2002/96/EC of the

European Paliament and of the Council of 27

S\ January 2003 on waste electrical andelectronical

s cquipment’Amended by “Directive 2003/108/EC”
(WEEE).

Microphone

Receiver

Amplifier

The BTE (Behind the Ear BTE) hearing aids are anatomical
instruments placed behind the ear. . Are powered by
a battery and are typically designed to cover severe or
profound hearing losses. All mechanical and electronic
components are contained in an ergonomic housing. They
adapt to the user’s ear by molds which leaves a conductive
tube that attaches to the side of the hearing aid.

MICROPHONE: receives the sound and converts it into an
electrical signal.

AMPLIFIER: digital processor that receives the signal and adapts
it to the parameters introduced for each loss.

RECEIVER: converts the electrical signal back into sound and
transmits it into the user's ear.



Indicates situations where you may be injured.
Indicates unsafe situations or procedures that
may lead to injury or damage to your hearing aid.
Indicates possible damage or alteration of the
hearing aid or any of its components.

Operating instructions.
Indicates that it is important to follow the advice
and warnings contained in this document.

Thanks to CE marking, the manufacturer confirms
that its hearing aids complies with European
Directive 93/42 EEC concerning medical devices.

This symbol indicates that the products
described in these user instructions adhere to
the requirements for a Type B component under
IEC 60601-2-66. The surface of the hearing aid is
specified as a Type B component.

The symbol with the crossed-out garbage bin
warns you that this hearing aid may not be
disposed of with normal household waste.
Please return your hearing aid to your hearing
healthcare professional or a collection point for
safe, environmentally-friendly disposal.

/N\ WARNING!

- It is dangerous to swallow batteries. Keep batteries out of
the reach of children.

- Never use your hearing aids in places where there is
medical equipment (X-ray, high frequency, magnetic
resonance or short-wave therapy treatments).

- Do not use the hearing aids in areas where there is a risk
of explosion!

- M-34 Digital Front BTE hearing aids can generate output
levels in excess of 132 dBSPL.

/N\ CAUTION!

- Protect your hearing aids against moisture and sources
of heat.

- Do not use your hearing aids while showering, swimming
or spraying your hair.

- Protect your hearing aids from hard knocks.

- Never use a microwave or other heat emitters to dry your
hearing aids.

- Regular use of a dehumidifier is recommended to keep
your hearing aid in optimum working conditions: Ask your
hearing care specialist.

CIi] INFORMATION

- Remove the batteries if you do not intend to use your
hearing aids for a long time.

- Replace spent batteries immediately.

- Do not dispose of spent batteries with normal household
waste! Take them to the hearing care specialist for proper
disposal without harming the environment.
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' [j Battery Type 675' (Size original)*

1. Ergonomic-ear-hook design (Standard / Pediatric)

0 N O UL b

2. Microphone
3. Volume Control

4. Trimmers
(For use exclusively by the Hearing Aid specialist)

5. Programs push button
6. Audio Input
7. Battery Lock

8. Battery compartment
TIEC 60086 Designation: PR44

1- Opening the battery compartment.

2- Insert the battery with the “+"” symbol facing upwards and
close the battery compartment.

[E If the battery is not correctly inserted, the hearing aid will
not function.

3- To remove the battery, face the opening of the hearing aid
downwards, open the battery compartment and allow it to fall
into your hand

REMEMBER THAT YOUR HEARING AID WILL WARN YOU VIA THREE
AUDIBLE TONES /N9 WHEN THE BATTERY IS DEAD




The volume control allows you to adjust
the amplification of your hearing aid.

RAISE

Use a finger to rotate the volume control

wheel, as indicated in the figure. . L . .
Your hearing aid is equipped with a

battery holder locking system. This lock
prevents undesired accidental opening
of the compartment.
Itis also recommended when the hearing
aid is for a child, because removal and
O replacement of the battery must be done
under adult supervision. This element
V is located in the upper portion of the
opening tab of the battery compartment.

LOCK To prevent opening, insert a small
TURNING OFF: screwdriver and slide it to one side.
q To turn off your hearing aid, partially open Unlocking it can only be done by sliding

the battery compartment. g L .
y P the safety back to its original position
with the help of a small screwdriver.

Number 1 is the lowest level.
Number 4 is the highest level.

LOWER

DISCONNECT

TURNING ON:
To turn on your hearing aid, close the )
UNLOCK
9 battery compartment.

CONNECT

W



Your hearing aid has a push button that enables you to select the

desired program.
Position M: Normal hearing program.

This program is recommended for mobile
phone' use.
You will hear 1 tone I when you select this

program.
Position T: Program designed for talking

on the phone or for use in public places
such as theatres and churches with
induction loop. (Consult your specialist).
You will hear 2 tones &I when you select
this program.

Y

"Your hearing aid complies with the I[EC 60118-13 standard on electromagnetic compatibility.

Your hearing aid has a built-in audio input jack. This allows you
to connect your hearing aid to other audio equipment with
FM system, television or various audio equipment. It transmits
the source sound'directly to your hearing aid, which keeps
the signal clear and free of external interference.

Only use the Audio Shoe designed specifically for the hearing
aid.

/N WARNING!

Risk of injury by electrical shock!

Connect the audio input only to devices that comply with
IEC 60065 (IEC standard for audio, video and other electronic

devices).
"Your hearing aid complies with the IEC 60118-6 norm, which guarantees its compatibility with
external electrical and electro-acoustical signal.

INSERTION

1. Open the battery door until to the first
position, lift the top of the connector and
close the battery holder again.

2. Place the audio shoe on top, line up
the jack contacts with those that are now
visible on the hearing aid.

3. Push the audio shoe downward until it
couples with the hearing aid.

REMOVAL

1. Hold the device with one hand and the
shoe with the other.

2.Pullthe shoe outwards until it separates
from the hearing aid.

3. Close the connector top, hiding the
contacts below it.



[ T3] INFORMATION

- Clean your hearing aid regularly, using specially designed
wipes. (Consult your specialist).

- Regular use of a dehumidifier is recommended to keep
your hearing aid in optimum working conditions. (Consult
your specialist).

- Always have a spare battery available.

/N ATTENTION!
- Do not clean your hearing aid with alcohol, hydrogen
peroxide or detergents: use a soft, moist cloth.

!t Do not wash your hearing aid!

w

For optimum operation we recommend using your
hearing aids within a temperature range of 0 / 40°C
(degrees Celsius). Likewise, the relative humidity during
storage should not exceed 95%.

SYMPTOM

The hearing aid does
not work

Insufficient volume

Sound distorted or
unclear

Manufacturer's

[li]NOTE

For any other

POSSIBLE CAUSE

Worn battery
defective hearing aid

Mould blocked or
obstructed

Worn battery

SOLUTION

Replace battery

consult your
specialist

Eliminate obstruction
and clean the mould

Replace battery

+34 93300 58 00
customer service: s  helpdesk@microson.es

problems or doubts,

audioprosthologist or retailer.

contact your



Tebrikler ve hos geldiniz!
En yeni dijital teknoloji ile donatilmis bir MICROSON isitme
cihazisatin aldiniz.

isitme cihaziniz yillar siiren arastirma ve gelistirme
calismalarinin bir Grinidir ve hayatin seslerinin tadini bir
kez daha ¢ikarmaniz icin tasarlanmistir.

Microson ekibi bundan sonraki yasaminizda size isitme
cihazinizile basarilar diler.

Ongoériilen kullanim amaci
imha etme bilgisi

Nasil caligir?

Semboller

Gilvenlik talimatlar

isitme cihazinizin aciklamas
Pil (takma ve ¢ikarma)

Ses ayari

Pil tastyicidan baglanti kesme
Pil tasiyici emniyeti
Programlama tusu

Ses girisi

Ses baglayici

Bakim ve koruma

Cevresel isletim kosullari

Sorunlarin ¢6zimi
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Microson isitme cihazlar isitme sorunlarinin dizeltiimesine
ve sesin secili olarak yikseltiimesiyle isitme kaybinin telafi
edilmesine yoneliktir. isitme cihaziniz bir odyometrist tarafindan

takilmahdir.

Glvenli bir kullanim icin bu kilavuzda yer alan bilgileri dikkatle

okuyun.

Bu kilavuz EN 1041 ve EN 980 standartlarina uygun olarak

hazirlanmistir.

Carpi isaretli ¢cop kutusu simgesi bu isitme cihazinin normal
ev atiklarnyla birlikte atilamayacagina dikkatinizi ceker.
Eski veya kullanilmayan isitme cihazinizi, elektronik atiklar
icin tasarlanan atik tesislerinde elden cikarin ya da elden
cikarmast icin isitme uzmaniniza verin. Uygun elden ¢ikarma
islemi cevreyi ve insan sagligini korur.

Avrupa Birligi icinde, isaretli cihaz ,Avrupa
Parlamentosu ve Konseyinin 27 Ocak 2003 tarihli
elektrikli ve elektronik cihaz atiklari ile ilgili
Yonergesi 2002/96/EC kapsamindadir. 2003/108/
EC" (WEEE) Direktifi ile degistirilmistir.

| Nl

{’\7 Mikrofon

N
3 — Hoparlér
/,_:}'%
s Amplifier
=R f %1,

BTE (Kulak Arkasi BTE) isitme ev sahipligi anatomik bir ttr
kulak arkasinda. Bir pil ile beslenmektedir ve genellikle
derin veya agir zararini karsilamak Uzere verilen edilir. TUm
mekanik ve elektronik bilesenler ergonomik bir govde
icinde bulundugu edilir. Bu iletken bir tip kulaklik tarafina
da takilabilir birakir Hangi itibariyle Onlar kifler tarafindan
kullanicinin kulagina uyarlayin

MIKROFON: sesi alir ve elektrik sinyaline dénustiriir.

AMPLIFIER: sinyali alan ve her kayip icin 6ngorilen
parametrelere donistiren dijital islemci.

HOPARLOR: elektrik sinyalini tekrar sese dénistirir ve
kullanicinin kulagina iletir.
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Bu sembol, yaralanmalara ya da isitme cihazinizin
veya isitme cihazinizin herhangi bir bileseninin
hasar gormesine yol acabilecek glivenli olmayan
durumlari veya prosedirleri belirtir.

isitme cihazinizda veya bilesenlerinden herhangi
birinde olasi hasar veya degisiklikleri belirtir.

Kullanma talimatlari.
Bu sembol, bu belgede yer alan tavsiye ve uyarilara
uymanin olduk¢a 6nemli oldugunu belirtir.

CE lIsareti, Microson'un kendi isitme cihazlarinin
tibbi cihazlarailiskin 93/42 EEC sayili Avrupa Birligi
Direktifi'ne uygun oldugunu teyit etmesini saglar.

Bu sembol, bu kullanim talimatlarinda aciklanan
Urtnlerin IEC 60601-2-66 kapsaminda B Tipi
bilesenlere yonelik gerekliliklere uygun oldugunu
goésterir. Isitme cihazinizin yiizeyi, B Tipi bilesen
olarak belirtilmistir.

Carpi isaretli ¢op kutusu semboll, sizi bu
isitme cihazinin normal evsel atiklarla birlikte
atilamayacadr konusunda uyarr. Lltfen eski
veya kullanilmayan isitme cihazinizi isitme cihazi
teknisyeninize iade edin veya glivenli ve cevre
dostu atik tasfiyesi icin atik toplama noktasina
birakin.

/N UYARI!

- Pillerin yutulmasi tehlikelidir. - Pilleri, c¢ocuklarin
erisemeyecegi bir yerde saklayin.

-Isitme cihazlarinizi asla tibbi cihazlarin bulundugu yerlerde
kullanmayin (X Isini tedavileri, ylksek frekans, manyetik
rezonans veya kisa dalga terapisi).

- Isitme cihazini patlama tehlikesi altinda bulunan yerlerde
kullanmayin!

- M-34 Digital Front BTE isitme cihazlari 132 dBSPL'nin
Uzerinde cikis seviyeleri Gretebilirler.

/\ ONLEM!

- isitme cihazinizi nemden ve 1s1 kaynaklarindan koruyun.

- Isitme cihazinizi, dus alacaginiz, yiizeceginiz veya saciniza
sprey sikacaginiz zaman kullanmayin.

- Isitme cihazinizin siddetli darbe almasini énleyin.

- Isitme cihazinizi kurutmak icin asla mikrodalga veya baska
Ist yayan cihazlar kullanmayin.

- Isitme cihazinizi optimum calisma durumunda tutmak icin
dizenli bir sekilde nem giderici kullanilmasi 6nerilir: Odyo-
metristinize danisin.

(13 BiLGi

- isitme cihazinizi uzun bir siire kullanmayacaksaniz pillerini
cikarin.

- Tikenmis pilleri hemen degistirin.

- Kullanilmis pilleri ¢cdpe atmayin! Cevreye zarar vermeden,
diizgiin sekilde imha edilmeleriicin onlar Odyometristinize
verin.



1- Pil bolmesini acin.

2
3
2- Pili “+" isareti yukari bakacak sekilde yerlestirin ve pil
4 bolmesini kapatin.
Z [:B] Pil dizgiin sekilde yerlestiriimezse, isitme cihaz
g 5 calismayacaktir’
‘ 8
(j Tip 6751 Pil (gercek boyut)*
1. dirsek
2. Mikrofon
3- Pili cikarmak igin isitme cihazinizi agzi asagi bakacak sekilde
3. SesKontroll cevirin, pil bélmesini agin ve pilin elinize diismesini saglayin

4. Kontroller
(isitme protezi uzmanina ézel kullanim)

5. Programtusu

6. Sesgirisi

7. Pilyuvasiemniyeti

8. Pil bdlmesi* PILI BITTIGINDE ISITME CiHAZINIZIN BUNU SIiZE UC SES
"IEC 60086 Tanim: PRA4 SINYALIYLE /7 HABER VERECEGINI UNUTMAYIN.




)

BAGLANTI KESME

)

BAGLAMA

Ses denetimi isitme cihazinizin ses
yukseltme dizeyini ayarlamaniza izin
verir.

Ses denetimi  tekerlegini  sekilde
gosterildigi gibi parmadinizla gevirin.

1, en disuk seviyedir.
4, en yuksek seviyedir.

BAGLANTI KESME:
isitme cihazinin baglantisini kesmek icin
pil bélmesini kismen agin.

BAGLAMA:
isitme cihazinizi baglamak icin pil béIme-
sini kapatin.

o
v

BLOKETME

o
P
)

BLOKEYi KALDIRMA

isitme cihaziniz bir pil tasiyici bloke
sistemiyle donatiimistir. Bu bloke etme
islemi pil bdlmesinin  kazayla veya
istemeden agilmasini 6nler.

Ayrica, pili ¢ikarma veya degistirme
isleminin  bir yetiskinin gdzetiminde
gerceklestirilmesini  gerektirdigi  icin,
¢ocuklara  adapte edilmis isitme
cihazlarinda kullanilmasi siddetle onerilir.
Bu emniyet kilidi, pil bdlmesini a¢cma
mandalinin Ust kisminda yer alir.

Acilmayr bloke etmek icin kiglk bir
tornavida sokun ve yana kaydirin.
Blokeyi kaldirmak icin tek yapmaniz
gereken, kiiclik bir tornavida yardimiyla
emniyeti eski konumuna kaydirmaktir.



isitme cihziniz uygun programin secilmesine yarayan bir tusa
sahiptir.

-M Normal isitme programi. Cep telefonu’
kullaniliyorsa bu programin kullaniimasi
onerilir'. Program secilirken bir & sinyal
isiteceksiniz.

-T Telefonla konusmak ve tiyatrolar
ile manyetik glvenlik donanimina
sahip kiliseler gibi kamuya acik yerlerde
kullanilmasi amaclanan bir programdir.
(Uzmaniniza danisin). Program secilirken
iki adet &' sinyal isiteceksiniz.

Y

'isitme cihaziniz, elektromanyetik uyumlulukla ilgili IEC 60118-13 normunu karsilamaktadir.

isitme cihaziniza bir ses baglayici baglama olanaginiz vardir.
Ses baglayic, isitme cihazinizi FM, televizyon veya baska sesli
cihazlara baglama olanagi sunar. Sesi kaynagindan dogrudan’
isitme cihaziniza aktardigi icin, sinyal harici parazitlerden
etkilenmez ve sesi net kalir.

Yalnizca isitme cihazi i¢in 6zel olarak tasarlanmis baglayiciyi
kullanin.

A\ UYARIL

Elektrik ylikii bosalmasina bagl yaralanma tehlikesilSes girisini
yalnizca IEC 60065’ (ses, video ve diger elektronik cihazlar icin
IEC standardi) uygun cihazlara baglayin.

'isitme cihaziniz, harici elektrik ve elektroakustik sinyal kaynaklarina uyumlulugunu garanti eden
IEC 60118-6 standardina uygundur.

TAKMA

1. Pil tasiyicyr ilk konuma kadar agin,
konnektor kapagini kaldirin ve pil tasiyiciyi
tekrar kapatin.

2. Baglayiciyi Uste yerlestirin, baglayicinin
kontaklarinin isitme cihazinda gorinir
halde kalan kontaklara denk gelmesini
saglayin.

3. lIsitme cihaziyla birlesinceye kadar
baglayiciyr asadr ittirin.

CIKARMA

1. Bir elinizle cihazi diger elinizle
baglayiciyi tutun.

2. Baglayicidan tutarak isitme cihazindan
ayrilincaya kadar disari dogru cekin.
3. Kontaklar iceride kalacak sekilde

konnektor kapagini kapatin.



ChBiLGl

- Kulak kalibini 6zel olarak tasarlanmis bir bezle diizenli
olarak temizleyin. (Uzmaniniza danisin).

- Isitme cihazinizi optimum calisma durumunda tutmak
icin duzenli bir sekilde nem giderici kullanilmasi 6nerilir:
Odyometristinize danisin. (Uzmaniniza danigin).

- Yaninizda daima yedek pil bulundurun.

N\ DIKKAT!

- isitme cihazinizi alkol, oksijenli su (hidrojen peroksit) veya
deterjanla temizlemeyin. Nemlive yumusak bir bez kullanin.

‘gt -Isitme cihazinizi yikamayin!

Optimum kullanim igin isitme cihazinizi 0/40°C (santigrat

derece) sicaklik araliginda kullanmanizi tavsiye ederiz.

Benzer sekilde, saklama sirasindaki bagil nem orani %95’
asmamalidir.

SORUN OLASI NEDEN CcOzUM
Pil bitmistir Pili degistirin
isitme cihazi
cahismiyor isitme cihazi Uzmaniniza
anizahdir danisin
Kalip ortilmis Engeli kaldirin ve

Yeterli k
eterli sesyo veya engellenmis kalibi temizleyin

Bozulmus veya net

olmayan ses Pl tiikenmi Pili degistirin

Musterinin dikkatine: +34 93 300 58 00
= helpdesk@microson.es

[TiNOT

Baska herhangi bir problem veya siphe durumunda veya
perakende saticinizlairtibata gegin.



FELICITARI!

Ati achizitionat un aparat auditiv marca MICROSON dotat
cu cea mai moderna tehnologie digitala.

Acest aparat auditiv reprezinta rezultatul a multor ani de
cercetare si dezvoltare si este conceput cu scopul de a va
bucura iardsi de sunetele care va incanta viata.

MICROSON apreciaza increderea acordatda de catre
dumneavoastra si va ureaza succes, sanatate si bucurii
alaturi de cei dragi.

Scopul utilizarii
Informatii privind depunerea la deseuri
Cum functioneaza

Simboluri

Note generale privind siguranta utilizatorului

Descrierea paratului auditiv

Bateria (manevrarea si inlocuirea)
Ajustarea volumului sonor

Pornirea si oprirea instrumentului auditiv
Blocarea compartimentului baterie
Butonul de programe/memorii acustice
Intrarea audio (dai — direct audio input)
Conectorul intrarii audio

Utilizarea si intretinerea aparatului auditiv

Conditii de protectie a aparatului auditiv

Depanarea

30

30

21

32

33

34

35

36

36

37

38

38

39

40

40

41



Aparatele auditive marca Microson au scopul precis de a
corecta pierderea de auz si de a compensa deficientele
auditive prin amplificari selective de sunet. Aparatul/aparatele
dumneavoastrd auditiv(e) trebuie sa fie reglate numai de cétre
un specialist — Audiolog sau Audioprotezist.

Este foarte important sa cititi si sa urmati aceste instructiuni,
cu scopul de a evita vdatamarea sau deteriorarea aparatului
dumneavoastra auditiv.

Acest manual de utilizare este in concordanta cu Standardele
EN 1041:2008 si EN 980:2008.

Acest aparat auditiv nu trebuie aruncat impreuna cu
deseurile menajere.

Toti utilizatorii au obligatia de a preda aparatele electrice
sau electronice intr-un centru de colectare selectiva din
orasul lor sau intr-un magazin specializat, pentru protejarea
si imbundtatirea mediului inconjurdtor.

Cand aparatul dvs. auditiv ajunge la finalul ciclului de
viatd, predati-l autoprotezistului dvs. sau intr-un centru de
colectare selectiva, pentru a putea fi tratat si reciclat.

In Uniunea Europeand, echipamentele in cauza
6 intra sub incidenta Directivei 2002/96/EC a
Parlamentului European si a Consiliului European
°N  din data de 27 lanuarie 2003 cu referire la deseurile

de echipamente electrice si electronice (DEEE).

é’\\:\\‘:i Microfonul
%‘7 Difuzorul

Amplificatorul

BTE (in spatele urechii BTE), proteze auditive sunt un
tip de anatomice Gazduit sunt in spatele urechii. Sunt
alimentate de o baterie si sunt, de obicei Avand in vedere
pentru a acoperi pierderile profunde sau severa. Toate
componentele mecanice si electronice sunt cuprinse intr-o
carcasda ergonomica. Se adapteaza la ureche utilizatorului
de mucegaiuri din care aceasta lasa un tub conductor se
ataseaza la partea a setului cu casca.

MICROFONUL (Microphone): capteaza sunetele sile converteste
in semnal electric.

AMPLIFICATORUL (Amplifier): este un procesor digital care preia
semnalele electrice de la microfon si le adapteaza la parametrii
specifici pierderii de auz.

DIFUZORUL (Receiver): reconverteste in sunet semnalul
electric digital procesat de catre amplificator si il transmite
mai departe in CAE (urechea utilizatorului).o del usuario.
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Indica situatii in care va puteti afla in pericol.
Indica circumstante sau procedee care ar putea
avea ca urmare vatamarea sau afectarea auzului.

Indica importanta respectarii recomandadrilor sau
atentionarilor din cuprinsul acestor instructiuni de
utilizare.

Prin Marcajul CE, producatorul garanteaza ca
aparatele auditive produse corespund Directivei
Europene 93/42 CEE privind dispozitivele
medicale.

Acest simbol va indica faptul ca aceste produse
descrise in aceste instructiuni adera la cerintele
aplicabile si sunt de Tip B a IEC 60601-2-66.
Suprafata aparatelor auditive este catalogata
drept componenta a aplicatiei de tip B.

Acest simbol are scopul de a va atentiona ca
aparatele auditive nu se arunca la cosul de gunoi
menajer. V& rugdm sa aruncati vechile aparate
auditive care nu mai sunt de trebuinta in locuri
special amenajate sau le puteti da audiologului
dumneavoastra pentru ca acesta sa se ingrijeasca
de eliminarea lor adecvata. Scopul acestui mod de
reciclare are rolul de a proteja mediul inconjurator
si sandtatea noastra.

/\ ATENTIE!

- Inghitirea bateriilor/acumulatoarelor este extrem de
periculoasa. Pastrati-le in loc sigur si ferit de copii.

- Nu utilizati aparatele auditive in zonele de functionare a
echipamentelor medicale (Raze X - Radiologie, Tomografie
Computerizatda; RMN - Rezonanta Magnetica Nucleara si
Ecografe sau orice alt instrument care utilizeaza ultrasunetele).
- Nu utilizati aparatele auditive in zonele unde existd pericol de
explozie!

- Aparatul auditiv de modelul M-34 Digital Front BTE poate
emite sunete cu nivel de iesire mai mare de 132 dB SPL.

/\ PREVENIRE!

- Nu expuneti aparatul auditiv la umezeala, transpiratie sau
surse de caldura.

- Nu purtati aparatul/aparatele auditiv(e) la dus, bazin de inot,
sau atunci cand folositi uscatorul de par sau spray pentru par.

- Evitati expunerea aparatului auditiv la socuri puternice.

- Nu utilizati microunde sau ale sisteme de incalzire cu scopul de
a usca aparatele auditive.

- Utilizati sistemele de uscare recomandate cu scopul de a
folosi aparatele auditive in conditii optime de functionare:
intrebati pentru aceasta Audiologul sau Audioprotezistul
dumneavoastra.

(il INFORMARE

- Scoateti bateriile cand instrumentele auditive nu sunt utilizate
pentru o perioada de timp indelungata.

- Inlocuiti imediat bateriile epuizate. si aruncati-le conform
reglementarilor nationale sau returnati-le Audiologului sau
Audioprotezistului dumneavoastra.

- A nu se arunca bateriile epuizate la gunoi! Returnati-
le Audiologului sau Audioprotezistului dumneavoastra
pentru a fi reciclate si a nu dduna mediului inconjurator.
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*
' (j Tip de baterie 675" (Dimensiunea original&)*

1. Trompa acustica cu design ergonomic
2. Microfon

3. Potentiometrul de volum

5. Buton programe acustice

6. DAl (Intrare Audio)

7. Blocare baterie

8. Compartimentul bateriei

"Baterie Tip 13 - PR48: IEC 60086

1- Deschideti compartimentul bateriei.

2- Introduceti bateria, corespunzatoare ca dimensiune, cu sim-
bolul “+" cu fatain sus si apoi inchideti compartimentul bateriei.
Daca bateria nu a fost introdusa corect, compartimentul bateri-
ei nu se mai poate inchide si aparatul nu va functiona.

3-Pentruinlocuireabateriei,asezatiaparatulinvers, sideschideti
compartimentul bateriei, permitand astfel ca bateria s cada in
palma dumneavoastra

NU UITATI CA APARATUL DUMNEAVOASTRA AUDITIV VA VA SEMNALIZA
EPUIZAREA BATERIEI PRIN 3 SEMNALE SONORE &JJ SPECIFICE




)

OPRIREA OFF

)

PORNIREA ON

TARE

Potentiometrul de volum va permite sa
ajustati amplificarea aparatului auditiv.

Utilizati degetul pentru a roti
potentiometrul de volum, asa cum se
observa si in figura aldturata

Numarul 1 reprezinta nivelul sonor cel mai
scazut

Numarul 4 reprezinta nivelul sonor cel mai
ridicat.

OPRIREA OFF:
Opreste aparatul auditiv, la deschiderea
partiald a compartimentului bateriei.

PORNIREA ON
Pentru a porni aparatul auditiv , inchideti
compartimentul.

o
v

BLOCARE

o
P
)

DEBLOCATI

Valabil doar daca aparatul dumneavoastra
auditiv este echipat cu un sistem de blocare
a compartimentului bateriei (obligatoriu in
cazurile pediatrice). Acest sistem are rolul
prevenirii deschiderii accidentale a compar-
timentului bateriei.

De asemenea, acest sistem este obligatoriu
atunci cand utilizatorul este un copil, deoa-
rece manevrarea si inlocuirea bateriei tre-
buie sa se petreaca in prezenta unui adult.
Acest sistem este situat deasupra portiunii
de deschidere a compartimentului bateriei

Pentru a preveni deschiderea nedoritd, in-
troduceti o surubelnita subtire si glisati in-
tr-o parte.

Deblocarea poate fi realizata doar prin gli-
sarea cu grija la pozitia initiala cu ajutorul
aceleiasi surubelnite.



Aparatul dumneavoastra auditiv este dotat cu un buton, care prin
apasare permite selectare programului acustic.
Pozitia M: Reprezinta programul de auditie
UNIVERSAL/ NORMAL. Acest program este
recomandat a fi utilizat si pentru convorbirile
la telefonul mobil*. Veti auzi 1 ton sonor atunci
cand comutatila acesta.
Pozitia T: Reprezinta programul necesar con-
vorbirilor telefonice fixe sau de utilizare in spa-
tii publice speciale, dotate cu bucla de inductie
%7 electromagnetica (Aeroporturi, Sali de Confe-
rinta sau Catedrale) . (Consultati Audiologul
/ Audioprotezistul). Veti auzi 2 tonuri sonore
atunci cand comutati la acesta.

* Aparatul dumneavoastra auditiv este in conformitate cu standardul - I[EC 60118-13:2005- standarul de
compatibilitate electromagnetica.

Aparatul auditiv are in componenta o fisa/mufa de intrare, situata
imediat la deschizatura supcompartimentului bateriei. Aceasta
permite conectarea la alte echipamente audio cu sistem FM, TV
sau orice alte echipamente audio. Aceasta transmite un semnal
sonor*directin aparatul auditiv, care pastreaza semnalul clar sifara
interferente sau distorsiuni. Aceasta este posibila doar utilizand un
conector audio special construit pentru acest tip de aparat.
ATENTIE!

Conectati prin Intrarea Audio doar dispozitivele care corespund
normelor IEC 60065 (Standardul IEC cu referire la dispozitivele
audio-video sau alte dispositive electronice).

*Aparatul dumneavoastra auditiv corespunde normelor IEC
60118-6:2001, care garanteaza compatibilitatea acestuia cu sem-
nalele de intrare (externe) electrice si electro-acustice.

*Aparatul dumneavoastra auditiv corespunde normelor IEC 60118-6, care garanteaza compatibilitatea acestuia
cu semnalele de intrare (externe) electrice si electro-acustice.

INSERTIA

1. Deschideti compartimentul bateriei pana
la prima pozitie, ridicati capdtul de sus al co-
nectorului si inchideti apoi compartimentul
bateriei

2. Pozitionati conectorul audio la varf, aliniati
contactele fisei/jack-ului cu cele vizibile pe
conector.

3. Impingeti de jos in sus/ exterior spre in-
terior conectorul audio pana cand acesta se
cupleaza cu aparatul auditiv.

EXTRAGEREA

1. Tineti aparatul auditiv cu o mana si cu
cealalta conectorul.

2. Trageti in afara conectorul pana cand se
desprinde de aparatul auditiv.

3. Inchideti in sus compartimentul bateriei
si acoperiti contactele situate deasupra in-
chizaturii descrise de pozitia OFF a acestuia.



[ T3] INFORMARE

- Curatati piesa anatomica in mod frecvent, cu ajutorul
unui materialul textil adecvat. (Consultati specialistul
dumneavoastra).

- Utilizati sistemele de uscare recomandate cu scopul de a
folosi aparatele auditive in conditii optime de functionare:
Intrebati pentru aceasta Audiologul sau Audioprotezistul
dumneavoastrd. (Consultati specialistul dumneavoastra).

- Intotdeauna purtati cu dumneavoastra o baterie de
rezerva sigilata.

/N ATENTIE!
- Nu curatati aparatul auditiv cu alcool, apa oxigenata sau
detergenti; utilizati o carpa moale si usor umezita.

gt Nu udati aparatul auditiv!

m

Pentru o utilizare adecvatd, va recomanddm sa utilizati si sa
pastrati aparatele auditive la temperaturi cuprinse intre 0 /40 °C
(grade Celsius). De asemenea, umiditatea relativa pentru
depozitare si pastrare sa nu depaseasca 95%.

% CAUZA
PROBLEMA POSIBILA SOLUTIONARE
Baterie epuizata Schimbati bateria

Aparatul auditiv nu

functioneaza
Aparat auditiv defect | Consultati Audiologul

Curatati-l si schimbati
N filtrul
Se aude incet Infundat cu cerumen

pentru cerumen

Se aude distorsionat

- Baterie epuizata Schimbati bateria
si neclar

Atencion al cliente: +34 93 300 58 00
& helpdesk@microson.es

Consultati Audiologul dumneavoastra dacd intampinati
alte probleme.



Mo3papaeneHus, pobpe gowwnu!

Kynunn cte cnyxos anapat MICROSON, cHabgeH c
nocnefHata UndpoBa TEXHOOMUA.

BawumAT cnyxoB MHCTPYMEHT e pe3ynTaT OT AbJIroroguLLIHN
n3cnenBaHuna N paspaboTKm 1 e MPOeKTUPaH, Taka ye fa ce
HaC/aXKAaBaTe Ha 3ByLMTE Ha XKIBOTa.

Eknnbt Ha Microson Bu 6narogapu 3a poBepueto un Bu
noxena.a ycnex 3aHanpes.

MNpepnHa3sHaveHne

NHbopmauma Ha pa3nonoxkeHre Ha notpebutenute
MpuHUKUN Ha paboTa

Cumonn

NHcTpyKuun 3a 6e3onacHocT

OnwucaHue Ha BalluA C/TyxOB anapar
baTtepua (nocTtaBAHe 1 cMAHa)

Hactporika cunata Ha 3ByKa

M3kntouBaHe oT oTaeneHmeTo 3a batepum
3awumTa Ha oTAeneHneTo 3a batepum
ByToOH 3a npomsAHa Ha nporpama

Ayauo Bxof

Ayauo obyBka

MoaapbiKKa 1 rpyxm

KnnmaTtnyHm ycnoBus 3a GyHKLUOHUPaHe

OTcTpaHsABaHe Ha npobnemu
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CJ'I)/XOBI/ITE anapatu Microson ca npegHadHayeHn 3a
KopurnpaHe Ha CnyxoBu I'IpO6J'IEMI/I n KOMNeHcnpaHe
Ha cCiyxoBaTa 3ary6a ype3 CeJIeKTMBHO Yycu/iBaHe Ha
3BYyKa. Bawnar ClyXoB anapat TpFI6Ba Aa ce apjantupa OT
CNyxonpoTe3ncT.

3a 6e3omacHa ynoTpeba, npovyeTeTe  BHUMATENTHO
WHCTPYKLUWTE Ha TOBa PbKOBOACTBO.

ToBa pbKOBO/CTBO € M3roTBEHO B CbOTBETCTBIE CbC CTAHAAPTY
EN 1041 n EN 980.

To3u1 NpoAyKT 1 BCUYKK, 0603HAYEHU C TO3U CUMBOJ NMPU-
HaA/1eXXHOCTW, ce NoAUYNHABAT Ha JupekTtumea 2002/96/EC
(WEEE) n genctBalumte B MOMEHTa CbOTBETHM HaLMIOHANHN
pa3nopen6u. B pamknTe Ha EBponencknsa cbio3 He e gonyc-
TMMO YPeAbT Y NPUHAANEXHOCTUTE My [ia Ce U3XBbPAAT
Npuv HeCOPTUPaAHMTE JOMaKNHCKM oTnaabuun.Te3n npoay-
KTV He TpsA6Ba [1a ce N3XBbPNAT C HECOPTUPAHKTE BUTOBY
oTnagbuun.

B pamkute Ha EBponenckus cbio3, obo3Have-
HOTO obopypaBaHe e 06xBaHaTo OT “[MpeKTuBa
2002/96/EC Ha EBponenckuma napiameHT u
CobBeta o1 A27.01.2003 OTHOCHO N3XBbpAsAHe- TO
Ha eNleKTPUYECKUN 1 eNIEKTPOHHU CbOpbXKe-HYA.

Cnywanka

Ycunsaten

BTE (3apg yxoto BTE) cnyxoBu anapaTu ca BUA Ha aHaTOMUYHO
BMecTeH ca 3aj Yyxoto. Ce 3axpaHBa oT Oatepusa u
06MKHOBEHO Ce jaBaT 3a MOKPVBaHe Ha AbN00KM UK TeXKN
3arybu. BCuMUKM MEXaHWYHU N eNeKTPOHHU KOMMOHEHTMH,
CbAbpXKalM ce B eproHoMuyeH Kopnyc. Te ce agantupat
KbM YXOTO Ha noTpebutensa oT nneceHu, OT KOATO OCTaBA
nposofsdlla Tpbba 0TAaBa, OT CTPaHa Ha CiyLankure.

MWKPO®OH, konto nprvema 3ByKa W ro npeBpblia B
eneKkTPUYeCKn curHan.

YCWUNBATEJ], undpos npouecop, KONTO nprema 3BYyKa U
afanTvpa KbM BbBe[leH/Te MapameTpu 3a BCEKM BMA 3aryoa.

CJ1YIXOB AINAPAT, KonTo npeBpbLUa eNekTpuYecKkmna curHan
OTHOBO B 3BYK 1 0 npefaBa Beye yBeNMyeH KbM Cilyxa Ha
notpeburtens.



YKa3Ba cuTyauuute, Npm KOUTO MOXe fda ce
HapaHuTe

YKa3Ba Heb6e30MacHU CMTyauuv Unm NpoLeaypu,
KOUTO MoOraT Aa BW HapaHAT Wi Oa noBpenAar
Baluma cnyxos anapar.

YKa3Ba noTeHUMasiHa noBpena Win OTKJIOHeHne
B CNNyXOBUA anapaT UK B HAKOA OT YaCTuUTe My.

YKa3Ba, ue e Ba)KHO [a cCrasuTe cbBeTUTEe 1"
npegynpexne—HrATa, CbAbpKalin ce B TO3U
[OKYMEHT.

C o603HaueHmeTo CE, npon3BoanTenaT NOTBbPK-
[1aBa, Ye HEroBu1TE CJTYXOBW anapaT CbOTBETCTBAT
Ha Oupektnea 93/42/EMO OTHOCHO MegULIMHCKN-
Te usgenus.

Knac Ha 3awmTta Tmn B. CMBON®T Ha 3agpackaHuA
KOHTelMHep 3a CMeT Ha Ko-—Jlefla O3HayaBa, Ye B
pamkuTe Ha IEC 60601-2-66. EBponenckmna cbio3
3a npopykta TpA6Ba fa ce npwnara pasgenHo
cbbrpaHe Ha oTNagbLUUTe.

ToBa ce OTHacA, KakTo 3a camuA NPOAYKT, Taka
N 3a BCUYKN NPUHaAONEXHOCTH, 0603HaueHn ¢
TO31 cmBOAl. Te3um npoAyKTn He Tpﬂ6Ba pba ce
N3XBBPAT C HECOPTUPAHUTE 6uUTOBM oTnagbun.

/N MPEOYMPEXEHNE!

- Morn buwaHeTo Ha 6aTepunTe e onacHo. CbxpaHsiBanTe rv
Ha HeJOCTBMHO 3a Aeua MACTO.

- He usnon3sgarite npu HMKaKBU 0OCTOATENCTBA CIYXOBUA
Cn anapaT Ha mMecCTa C MefMLUMHCKa anapaTypa (neyeHue
C PEHTreHOBM TbyM, BMCOKOYECTOTHW MOMeTa, MarHUTEH
pe30HaHC NN KbCU BbJTHK).

- He n3nonsgante cnyxoBu anapaTi B MecTa C ONacHoOCT OT
ekcnno3us!

- CnyxosuTe anapatun M-34 Digital Front BTE morat ga
reHepypaT M3XoAHW HWBa Hag 132 dB,,

/N BHUMAHWE!

-MaseTe ClyXOBYIA CVi anapaT OT Blara, M3TOYHULV Ha TOTIMHA.
- He nocraBsiTe cnyxoBus cv anapar, ako Lie B3umare Ay,
BaHa WAV Le NnynBepur3smpare KocaTta Cu.

- Ma3eTe cnyxoBUA cv anapaT OT CUHW yaapu.

- Hukora He 13non3BaiTe MUKPOBBIIHOBA NeyKa unv apyr
M3TOYHUK Ha TOMMHA 33 WU3CyLWAaBaHe Ha CIYXOBUS CU
anapar.

MpenopbunTenHo e NepruoguyHo 4a Ce W3Mon3Ba M3cy-
wuTen 3a noagbp)KaHe Ha MOMOLWHOTO Bu cpeactso B
ONTManHM ycnoBua Ha ¢yHKLMOHMpaHe: MNocbBeTBaiTe
ce ¢ Bawwma cnyxonpoTesucr.

C1i] NONE3HA MHOOPMALMSA

- 3Bapete GaTepunTe, ako HAMa fa M3Mosi3BaTe AbArO
BpEMe CJTyXOBKSA anapar.

- CMeHsBaliTe BefjHara nustoLleHuTe 6atepumn.

- He u3xebpnante ynotpebeHute 6atepun B Kodarta 3a
6oknyk! MpepaiTe M Ha CyXonpoTe3ncTa, 3a Aa 6baat
M3XBbPJIEHN MO MPaBWIHMA HauvH 6e3 fa 3ambpcAT
OKOJHaTa cpepa.



1- OTBOpETE OTAENEHNETO 3a baTepuun.

2
3
" n

2- MMocTaBeTe GaTepuATa CbC cumBoia -+ Harope
4 3aTBOpETE OTAENEHNETO 3a baTepuin.
5
6 [1i] Ako 6aTepuiATa He e NocTaBeHa NPaBUIHO, CIYXOBUAT
7 anapart HAMa fa paboTu.
8

*
' [j Batepus Bup 675" (fericTeuTenen pasvep)*

1. EproHomunyHa n3sueka (CtaHaapTHa / MNegnatpuyHa)

2. MukpodoH
3- 3a ga u3BaamMTe H6aTepusiTa, 0ObPHETE CITYXOBYSA anapat

3. KoHTponupaHe Ha cunarta Ha 3ByKa Hafony, OTBOpETE OTAENEHUNETO 3a 6aTep|/||/| 1 oCTaBeTe T4 fla

4. KoHtponu nagHe B pbKaTa Bu.

(3a nonsBaHe camo OT ClyxonpoTesuncTa)

5. bByToH 3a nporpamu
6. ayauo Bxop

7. 3awwTa cpeLly oTBapsHe

" 3AMOMHETE, YE BALUIMAT CIYXOB AMAPAT BU MPEAYNPEXABA YPE3
TIEC 60086: PR44 8. OtgeneHue 3a 6atepum TPV 3BYKOBW CUTHATIA 047, KOTATO BATEPUATA E U3TOLLIEHA.




YBEJIMYABAHE

HAMANABAHE

N3KINHOYBAHE

)

BKNIOYBAHE:

KoHTponupaHeTo cunata Ha 3ByKa Bwm
No3BOMIAABa Aa HaCTPOMTe YCUSIBAaHETO Ha
Bawwma cnyxos anapar.

C npbcTa cx 3aBbpTeTE KOMYETO 3a
KOHTPOJIMpPAHE Ha CMaTa Ha 3BYKa, KaKTo
€ NoKas3aHo Ha durypara.

Lindpata 1 e Han-HNCKOTO HIUBO.
Lindpata 4 e Hain-BMCOKOTO HUBO.

N3KJTKOYBAHE:

3a a U3KNouYmUTe CJTYXOBUA CU anapar,
OTBOpPETE YAaCTUYHO OTAENEHNETO 3a 6a-
Tepuu.

BKJTHOYBAHE
3a fa BKoYmMTe CyXOBUA CY anapar,
3aTBOpeTe OTAeNneHneTo 3a batepumun.

o
v

BNTOKUPAHE

o
P
)

OTBJIOKUPAHE

BawmAaT cnyxoB anapaT umMa cuctema 3a
6rnoKumpaHe Ha OTeneHMeTo 3a batepuun.
ToBa 6nokupaHe npegoTBpaTABa
CNyYamHO WM HeXeNaHo OTBapAHe Ha
oTgeneHneTo.

OcBeH TOBa, CUJIHO Ce NpenopbyBa ce
M3non3Ba Npu aganTMpaHe Ha CJyXoBuA
anapat Npu geua, Tbil KaTo U3BaXX4aHETO
Unu cMAHaTa Ha H6aTepunATa TpAbBa Aa ce
M3BbpPLUBA MOJ KOHTPOJIAa Ha Bb3pacTeH.
To3m enemeHT ce Hammpa B ropHaTa yacTt
Ha OTBOpA Ha OTAeNeHneTo 3a batepuun.

3a oT6NIOKMpPaHe Ha OTBOpa BKapanTe
MaJsika OTBEPTKA U FO MyTb3HeTe HacTpaHa.

3a ga ro otbnokupaTte, TpsibBa camo
[a Nnb3HeTe 3awWwmTaTa ¢ NoMolyTa Ha
Masika OTBepTKa 4O MbpBOHayanHata 1
no3nyms.



BawwmaT cnyxoB anapat nma 6yToH, kKoTo By no3sonaAea aa
n3bepeTe NogxoasLlaTa nporpama.

Mosunuma M: lporpama 3a HOpMaNHoO
yyBaHe. [MpenopbyBa ce N3MNON3BaHETO Ha
Ta3n Nporpama, ako 13nonsearte MobuneH
TenedoH'. We uyeTte eanH ToH & KaTo
n3bepeTe Nporpamarta.

Mo3sunuyua T: MNporpama, usmmcneHa 3a
rosopeHe no TenedoH 1 13Nos3BaHe Ha
ny6nmMyHM MecTa KaTo TeaTpu U LbpK-
BUW, 06opyaBaHN C UHIOYKLMOHHA Bepura.
(MocbBeTBanTe ce ¢ Balums cneymnanuncr).

LLle uyeTe nBa TOHa JJ KaTo M36epeTe Npo-
rpamara.

' BalwmAT CNyxoB anapat CboTBETCTBA Ha cTaHaapT IEC 60118-13:2005 3a eneKTpOMarH1THa CbBMECTVMOCT.

Y

BawmAaT cnyxoB anmapaT nNpuTexaBa Bb3MOXHOCTTa fa
BK/IlOUMTE KbM Hero ayamo obyska. Ta Bu nossonasa ga
BK/lOUBATE C/IYXOBMA CX anapaTt KbM ApYru ayauo ypeau
kKato FM cuctemun, TeneBmsma unm Spyru ayauo ypeau.
Upe3 AMPEKTHOTO NpeAaBaHe Ha 3BYKa OT M3TOYHMUKA' O
cnyxoBuA Bu anapart, curHansT ce 3ana3Ba siceH, 6e3 BbHLUHA
NHTEeppepeHLUn.

M3non3pante camo obyBKaTa, NpoeKTUpaHa 3a C/yXoBusA
anapar.

MPEOYNPEXOEHWNE!

OnacHOCT OT HapaHABaHWA OT TOKOB yaap!

CBbp3BalTe aygumo BXxofa CamMO KbM YCTPOWCTBA,
cboTBeTcTBawWwyM Ha IEC 60065 (ctaHpgapT IEC 3a 3BYyKOBa,
BUAEO- 1 NOA06Ha eNeKTPOHHa anapaTypa).

1
BawwmAT cnyxos anapat cboTBeTCTBa Ha cTaHAapT IEC 60118-6 KoeTo rapaHTUpa HerosaTa CbBMECTUMOCT
C BbHLWHW N3TOYHNLW Ha eNIeKTPUYECKU 1 eNIeKTPOaKyCTUYHN CUTHanw.

MNOCTABAHE

1. OTBOpeTe oTfeneHneTo 3a batepum
[0 MbpBa NO3uLKMA, BAUTHETE Kanaka Ha
KOHeKTOpa 1 3aTBOpeTe OTAeNeHMeTo 3a
6aTepun.

2. MNocTaBeTe obyBKaTa OTrope, KaTo
KOHTaKTUTe Ha obyBKaTa TpAbGBa Aa
CbBMaAHAT C U3NIOXKEHUTE B CIIyXOBUSA
anapar.

3. HaTuckaiite obyBKaTa Hapony AokaTo
He ce CBbpKe CbC CyXOBMA anapar.

N3BAXOAHE

1. 3agpbXKTe anapaTa C eAHaTa PbKa, a
obyBKaTa c gpyrarta.

2. ObpnanTte obyBKaTa JOKAaTO He A
OTAENNUTE OT CJIYXOBKSA anapar.

3. 3aTBOp6Te Kalnaka Ha KOHEKTOpPa, 3a-
KpVIBaVIKI/I KOHTaKTWUTE NoA Hero.



[ T3] UHOOPMALINA

- MNouncTBaNTe YeCTo OTNIMBKUTE CbC CneunasnHa 3a Ta3u uen
Kbpnunuka. (MocbBeTBanTe ce ¢ Bawma cnyxonpoTtesuncr).

- MpenopbunTENHO € NepPMOANYHO Aa Ce U3MON3Ba N3CyLIUTEN
3a nogabpKaHe Ha NOMOLLHOTO Bu cpeacTBo B oNTMManHu
ycnoBuA Ha yHKUMOHMpaHe: [ocbBeTBanTe ce ¢ Bawus
cnyxonporte3ucT. (MocbBeTBalTe ce c Bawma cnyxonpoTesnucr).
- BuHaru HoceTe cbc cebe cu pesepBHa batepus.

/N 3ABENEXKA!

-He nouncreanTe cnyxoBuma cv anapat CbC CNUPT, KUCII0POAHa
BO[a Unm noYyncTealliy npenapaTtu: M3MonN3BanTe BlaXkKHa MeKa
Kbprnyka.

gt He mokpeTe cnyxoBus cv anapart!

"

MpenopbunTenHo e, 3a MakCcMManHo QyHKLMOHMpPaHe, Aa
13nosi3BaTe CJlyXOBOTO CM MOMOLLHO CPELCTBO B FpaHuLuTe
mexgy O / 40 °C (rpagyca no Uensun). Cowo Taka
OTHOCUTEJIHATa BIAaXHOCT, 3a 3aXpaHBaHeTO My, He TpAbBa
na HagBuwaBa 95%.

NPU3HAK

CnyxoBuAT anapat
He paboTu

HAama goctatbyHa
Cnna Ha 3ByKa

3BYKbT €
3arnyLeH unm
HeAceH

Bb3MOXHA
NPUYMHA

MN3xabeHa 6aTepua

NedekTeH cnyxos
anapat

3aKpuT 1nu 3anyLeH
HaKpanHuk/apantep

M3xabeHa 6aTepua

OTCTPAHABAHE

CmeHeTe 6aTepusTa

MocbBeTBanTe
ce ¢ Bawwna
CcnyxonpoTtesnct

OT1cTpaHeTe
3anyluBaHeTo
1 roymcrete
HaKpanHunka/
afanTepa Wau ylHaTa
OTNIMBKa

CmeHeTe GaTepusTa

O6cny»BaHe Ha KJIMEHTU Ha +34 9330058 00
S helpdesk@microson.es

nponssoauTena:

CIil 3ABENEXKKA

3a BCAKaKBU apyrn I'Ip06ﬂeMVI nnn CbMHeEHUA, Ce CBbpXKeETe C

Bawwuva cnyxonpoTesncT nunm guctpubyTop.



Yuyxapntripla Kat Kahwg opiocate!

ATIOKTHOATE éva aKOUOTIKO Bapnkoiag TeAeutaiac Pn@lakng
Texvoloyiag Tng MICROSON.

To véo oag akouoTikd amoTtelel amoTéAeopa TOAUXPOVNG
€peuvag Kal avantuéng, evw €xel oxedlaoTel TPOKELPEVOL va
amoAapPdvete Eavda dGAoug Toug rixoug TN {wNG.

H opddatng Microson odg euxetat Kahr emTuxia otnv xprion
TOU AKOUOTIKOU 0aC.

AVAUEVOUEVN ATTOTEAECUATIKOTNTA
MAnpogopiecandppupng

Baoikég apxég Aettoupytdg

J0upoha

0dnyiec aopaleiag

Meplypa@nr Tou akouoTIKOU Gag
Mmatapia (tomoBétnon kat avtikatdotaon)
PUBuIoN évtaong

AmnooUvdeon Péow umataploBnikng
Ao@dhela pmataptodnkng

AlaKOTTNG AAAAYAC TTPOYPAUUATOC
AKOUOTIKH €i0060¢

Tpomog akouoTIKNG el00dou
ZuvTApENoN Kat @UAaéN
MepiBalhovTikeG ouvONKEC AelToupylag

EniAuon mpofAnudtwyv
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Ta akouoTikd Bapnkoiag Tng Microson mpoopilovtal yia Tnv
AMmOKATACTAON AKOUGTIKWY TTPOBANUATWY KAl YIa TNV aVTI-
OTAOUION TNG AKOUOTIKNAG OTTWAELAG XAPN OTNV EMAEKTIKN
gvioyuon tou fxou. H epappoyr] Twv akouoTIKWY BapnKoiag
oac Ba TPETEL va Yivel armo Tov aKooTTpoBeTIoTr oac.

Ma pia aoeain xprion, S1apacTte MPOOEeKTIKA TIG 0dnyiec autol
Tou gyxelpidiou.

To eyxelpidlo autd ouvtaytnke Tnpwvtag Tig Odnyieg EN 1041
kat EN 980.

Autd 10 Tpoidv dev mpémel va amoppintetal pali pe ta
KAVOVIKA olklaKd amoppippata. ‘ONotl ol xprioTeg €ival
UTTOXPEWUEVOL VA aTTopPIMTOuV OAEG TIG NAEKTPIKAG Kal
NAEKTPOVIKEC CUOKEVEC OE €V TOTTIKO 1| EUTTOPIKO ONUEio
ouloyri¢ mou e€elbikeveTal otn dlatrpnon Kail Tnv
npootacia tou mepiPdilovtoc. Otav OTANATACETE va
XPNOIUOTIOLIEITE TO AKOUOTIKO Bapnkoiag oag, EMOTPEPTE
TO OTOV AKOOTIPOBETIOTH 0a¢ i} 0€ onpeio CUANOYNG yla
ene€epyacia kal avakUKAWON.

EvtoctncEupwnaikicEvwongoionuotodotnuéveg
_ OUOKEUVEC KaAUTTTOVTAL ammo Thv odnyia «2002/96/
EK tou EupwmaikoU Kowvof3ouliou kai tou
mmmm 2 UPPBOUAIOU TNG 27 lavouapiov 2003 OXETIKA UE
Ta amoBANTa eldwv NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
e€omAiopoUl». ‘Onwg TpomomoIndnke amo tnv

«O8nyia 2003/108/EK» (AHHE).

»ed

Evioxutig

AKOUOTIKO

H BTE (miow amé 10 auti BTE) akouotikd Papnkoiag
gival éva €ido¢ avatopikd oteydletal gival miow amo To
auti. Eival tpogodoteital anmd pia pmatapia kar divovtal
XOPAKTNPLOTIKA Yla va KaAUeL PilikA ) ooBapég (npiég. Oha
TA UNXAVIKA KAl NAEKTPOVIKA €€0pTAUATA TTOU TIEPIEXOVTAL
o€ éva epYoVouUIKO TepiPAnua. NMpocapudlovtal oTo auti
TOU XPNOTN Ao Ta KAAOUTTIA Artd TNV OTToid TO APHVEL €va
AYWYIHO CwARVA cUVEEETAL LE TNV TTAEUPA TOU AKOUGTIKOU.

MIKPOOQONO: Aapdvel Ta nXNTIKAE KOPATA KOL TA LETATPETTEL
O€ NAEKTPIKA ofjuata.

ENIZXYTHZ,: ynolakdg eme&epyaotnc mou Aaufdvel autd ta
oAuata Kat Ta mTpooapuolel OTIG UTTAPXOUGCES TTAPAUETPOUG
yla KAB€ aKOUOTIKA amWAELQ.

AKOYZTIKO, peTatpémel To NAEKTPIKO Orila TIAAL O€ 1)X0 Kal
10 petadidel, eVIOXUUEVO OKOUOTIKE, TIPOG TOV OKOUGOTIKO
OO TOU XPNOoTN.
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Autd TO OUPPOANO  EMONMUAIVEL  EMOQPANEIC
kataotdoelg 3 Sadikacie¢ mou pmopouv va
o0Ny\ooLV O TPAUMATIOUO 1 VA TTIPOKAAEGOUV
BAaPec oto akouoTikd Bapnkoiag oag 1 KATolo
amno Ta €aptrpatd Tou.

Odnyiec xelpiopo.

Auté TO OUPPBolo  emonuaivel  OTL  gival
ONMAVTIKO VO AKOAOUBNOETE TIC CUUPBOUAECG Kal
TI¢ mpoeldorolnoelc mou Tep\apPBdavovtal oTo
apov Eyypago.

Me tnv évdeién CE e\ kataokeuaoTr emPBealwvel
OTl TA OKOUOTIKA apnkoiag ¢ TmTANPouV
v Eupwnaiki Odényia 93/42 EOK mepi
LATPOTEXVOAOYIKWV TIPOIOVTWV.

AuTO T0 CUUPBOAO EMIONUAIVEL OTL T TIPOIOVTA TTOU
TIEPLYPAPOVTAL OTIC TIAPOoVOEC odnyieg xprong
OUMMOP@WVOVTAl OTIC ATAITACEIC €€0PTHATOC
Tumou B, oupgpwva pe 1o mpoétuno IEC 60601-
2-66. H em@dvela Tou akouoTikoU opiletal wg
e€aptnua Turmou B.

To oUupBoro Ttou  Slaypaupévou  kadou
ATTOPPIUUATWY  GAC mpo¢ 1o mePIBANov
anéppn.

/NEMIZHMANZH!

- H katdmoon twv pmatapiwv sival empPAafne. Ouldaéte Tic
pmatapieg pakptd amd ta madid.

- Mn xpnoworoleite o€ Kayia MEPIMTWON Ta OKOUOTIKA
Bapnkoiag ocag oe xwpoug OmMOU  UTTAPXOLV  LOTPIKA
pnxaviuata (Beparmeieg pe aktiveg X, pnxaviuata uPnAng
OUXVOTNTAG, MAYVNTIKOU OCUVTOVIOMOU 1 BgpameuTikn
OUOKEU BPaxéwV KUPATWV).

- Mn xpnoiporoleite Ta akoUoTIKA Bapnkoiag o€ XWPOUG
6émou evundpyxel kivouvog ekpnéewv!!

- Ta akouaTikd Bapnkoiag M-34 Digital Front BTE pmopouv
va dnpioupyrioouy eminmeda e£66ou peyohutepa and 132 dBSPL,
/N NMPOEIAOMOIHZH!

- MpooTtatéPte Ta akouoTIKA Bapnkoiag oag amd Tnv vypacia
Kal amo mnyég BepuoTnTac.

- Mn XxpnoluoToleite Ta aKoUoTIKA Bapnkoiag 6tav KAveTe
vTou(, urmavio ) PekAadlete Ta HaAAId oag.

- Amo@uyete TNV MPOKANON Suvatwv KTumnudtwv ota
AKOUOTIKA Bapnkoiag cac.

- Mn xpnolpomoleite TTOTE POUPVO HUIKPOKUUATWY KABwG
EMIONC KL ANNEC CUCKEVEC TTOU EKTTEUTIOUV BEpUOTNTA Yia Va
OTEYVWOETE TA OKOUOTIKA Bapnkoiag oag.

JUOTHVETAL N TAKTIKA XPrion EVOC aguypavtrpa yia t diatni-
NON TOU OKOUGOTIKOU 0a¢ O€ APIoTN Katdotaon A&ltoupyiag:
YUMPBOUAEUTEITE TOV AKOOTIPOOETIOTH OAC.

[1i] NAHPO®OPIES

- Agalpéote TIC umatopie¢ €Aav  n  ouokeury Oev
XPNOlUOTIoLE(TAL YIa PEYANO XPOVIKO SIAoTNHAL.

- AVTIKATAOTAOTE AUEOWC TIC EEAVTANUEVEC UmaTapieC.

- Mnv meTdte TIC XpNOIUOTIOINKIEVEC Umatapie ota okoumidial
Mapadwote TG efaviAnuéveg umatapie¢ otov 01K
aKOOTIPOOETIOTH TIPOKEIEVOU va e€alelpBolv owotd Kal
Xwpi¢ va BAayouv to mepBANov.



1- Avoi€te To Slapéplopa TN Ymatapiac.

2
3
2- TomoBetoTE TN pnatapia pe o ovpBolo “+” mpog ta
4 TMAvVW Kal KAeloTe To Slapéplopa TnG pmatapiag.
5 CTi] avi n umatapia dev gival cwoTd TomoBeTnUévn TO
6 aKOUOTIKO b€ Ba AeitoupynoeL.
7
8

*
' (j Mratapia tmou 675" (Mpaypartikol peyéBouc)*

1. Epyovouikn KaumoAn (Tumkn / Naidatpikn)

2. Mikpdowvo
3-Ta va a@aip€oEeTe TN Umatapia, OTPEYTE TTPOC TA KATW

3. PuBpion Evtaong TO AKOUOTIKO 00, avVoi&Te To SlapépIopa TN UImaTapiag Kal

4. PuBpicelc QaPrioTE TNV VA TTECEL OTO XEPL OAG,.

(ATOKAELOTIKN Xprion amd Tov akoompoBeTIoTH)

MAAKTPO EMAOYNG TTPOYPAUMATWY

6. Ei0c060¢ OKOUOTIKAG OUXVOTNTAG

7. Ao@dlela kKAeioTpou

. ) NA OYMASTE OTI H SYSKEYH $AZ EIAOTIOIEI ME TPIA HXHTIKAJN,
"IEC 60086: PRA4 8. Aapépiopa pmatapiag SHMATA OTAN EXEI EEANTAHOEI H MITATAPIA.
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MEIQZH

AMOZYNAEZH

ZYNAEZH

H p0Buion Tng évtaong odg mTpEmel va
TIPOCAPHOCETE TNV EVIOXUON TNG EVTOONG
TOU AKOUOTIKOU Bapnkoiag oag.

Xpnotuormotjote To SAKTUAS cag yla va
OTPIYPETE TO TTEPIOTPEPOPEVO TTARKTPO
pLBUIONG TNG évtaong omw¢g Seixvel n
€IKOVO.

O aplBuog 1 avtumpoowmeVEl TO
XapnAotepo eminedo.

O aplBpoc 4 avtmpoowTmeVEl TO
vPnAdtepo emimedo.

AMNOZYNAEXH:

l'a va armoouv&£CETE TO AKOUOTIKO Bapn-
Kotag oag avoifte HEPIKWG TN UImaTapLo-
onkn.

SYNAEXH
l'a va ouvOEoeTe TO AKOLOTIKO BapnkKoi-
a¢ 0ag KAEloTE TN pmataplodnkn.

o
v

AZOAAIZH

o
P
)

ANAXZOAAIZH

To akouoTiko Bapnkoiac cag diabéTel
éva oUOTNUA AaoPANoNG TNG Urmatapiac.
AUTOC 0 TPOTIOC ACPANION ATIOTPETIEL
KAmolo Tuxaio  avemOuunto dvolyua
NG Umataplobnkng.

MapdAAnAa amodelkvietal 18laitepa
XPH OO OTAV TO OKOUOTIKO Bapnkoiag
epappoletatoe maidid, Kabwenagaipeon
N N avtikataotacon tn¢ pmatapiag 6a
TIPEMEL va yivetal uttd TNV emiBAeYPn evog
evnAika.

To otoixeio autd evtomileTal OTO EMAVW
MEPOC TNC PIATAPIOONKNC.

MNa va mapeumodioste To Avolyua tng
AoPANIONC EI0AYETE éva HIKPO kKatoafidt
Kal METAKIVAOTE TO MPOG TN Mia pepLd.

MNa va amaoc@ahioste, anhd Ba mpémnet va
EMAVAPEPETE TNV ACPANELD OTNV APXIKA
™n¢ Béon pe tn Poribela evog pikpoL
katoafidiov.



To akouoTIkO oag S1a0£Tel éva TTARKTPO TO OTT0I0 0AG EMITPE-
TEL va eMAEEETE TO KATAANNAO TTPOYPAAL.

Oéon M: Mpdypapupa @UGIOAOYIKNAC
OKONAC. XUVIOTATAL N €MAoyr; AuTtol Tou
TIPOYPAMMATOG EAV XPNOLUOTIOLEITAL KIVNTA
tnAepuwvial . EmAéyovtag To mpdypapua
Oa akouoTei évag Tovoc .

Oéon T: lMpokeltal yla &va mPOypauua
TOU €Xel OXESIAOTEL YIa TIC TNAEQPWVIKEC
OUVOUINEG Kal yla va xpnolpomoleital og
SNUOCI0UC XWPOUE, OTIWG gival Ta Béatpa
Kal ot ekkAnoieg, SlaBéTovTag emaywyiko
Bpoyyxo. (Zuppouleuteite Tov €161k6 0AC).
EmAéyovtagto mpoypappa 8a akoustouv
U0 TtovoLJJ.

Y

L To akouoTikd oag mnpoi to mpoturo IEC 60118-13:2005 OXETIKA LE TNV NAEKTPOMAYVNTIKY cupBatdtnTa.

To akouotiké Bapnkoiag cag mapéxel tn duvatdTnTa
ouvdeong pe eEWTEPIKEG TTNYEG NXNTIKWV ouyxvoTTwy. H
OKOUOTIKN €i0080 0ag eMTPENEL VO CUVOECETE TO AKOUOTIKO
Bapnkoiag oag pe GA\\a cuoTtrpata fxou 6w cuothuata FM,
TAgdpaon R Sla@opa AANA UNXAVIAATA EKTTOUTTAG NXNTIKWV
ouxvotnTwyv. Katd tnv amguBeiag petddoon tou rixou amod
TV Ny’ 0To aKOUOoTIKO apnkoiag oag To Orjd TAPAEVEL
kaBapd kat xwpic e€wtepikég MapeUPOAEG.

Xpnotpomotjote uévo tov €181ké TUTTIO AVTATITOPA Yld TO
OKOUOTIKO [Bapnkoiag oac.

EMIXHMANZH!

Kivbuvog Tpavpatiopol and nAeKTPIKY EKKEVwon!

YuvdéoTe TNV €i0060 NYXOU HOVO pE e€aPTHATA TTOU TTANPOUV
IEC 60065 (rpoturo IEC yia e€aptrpata nxou, Bivteo kat AA\a
NAEKTPOVIKA e€apTrinata).

"ToakouoTikd Bapnkoiag oac mnpeoi To mpdtumo IEC 60118-6 Tou eyyudTal Tn cupBaTtdTnTa
HE TIC EEWTEPIKEC TINYEG NAEKTPIKWV KAl NAEKTPOAKOUOTIKWY ONHUATWV.

ErKATA>TASH

1. Avoi€te Tn pmataplodnkn péxpl TNV
mepwtn 0€0on, oNKWOTE TO KAAUPHA
Tou umodoxéa Kal KAgiote mMAAL TN
pmataplodnkn.

2. TomoBeTAOTE TOV AVTATTOPA OTO KATW
MEPOC, £TOL WOTE VA TAIPIAEOUV Ol EMAPES
TOU QVTATITOPA HE TIG AVTIOTOIKEG EMAPES
TOU AKOUOTIKOU apnkoiag.

3. Miéote Tov avtantopa mMpog Ta KATw

MEXPL VA KOUUTTWOEL OTO OKOUOTIKO
Bapnkoiag.

AQAIPEXH

1. Kpatiote pe 1O €va X€PL TN CUOKEUN
Kal UE TO AANO TOV aVTATTOpA.

2. Tpapnréte mpog 1a €€w tov avtdntopa
péXPL €wg O6Tou va amoouvdebei and To
0KOUOTIKS Bapnkoiag.

3. KAeiote t0 kKdAuppa Tou unodoxéa, To-
TMOBETWVTAC TIC EMAPEC ATTO KATW.



Cli nAHPO®OPIES

- KaBapilete ouxvd 1o akouoTikod Bapnkoiag oag,
Xpnolgomolwvtag éva €181kd oXeSlaoPEVO TTAVAKL.
(XupPBouleuteite Tov €181KO 0aC).

- JUOTNVETAl N TOKTIKA XPrion &vOg aguypavtnipa yla tn
Sdlatnpnon TOU OKOUCTIKOU O0C Of APLOTN KATAoTaon
Aertoupyiac: ZuBoUAEUTEITE TOV AKOOTIPOBETIOTH 0aC. (ZUU-
Bouleuteite Tov €161kd 0aC).

- Na éxete mavta padi oag pia avtaAAakTIkn yrmatapia.

/\ MPOSOXH!

- Mnv kaBapilete To aKOUOTIKO Papnkoiag cag He
OWVOTIVELHQ, UTIEPOEEISI0 TOU USPOYOVOU I} ATTOPPUTTAVTIKA:
XPNOILOTIOINOTE éva armalo Kal EAAPPWG UYPO TIAVi.

gt Mnv TTAéVETE TO OKOUOTIKO oag!
v

MNa pia dplotn Aeltoupyia CUCTAVETAL, VA XPNOIUOTIOLETE
TO AKOUOTIKA 0a¢ o€ éva eVpo¢ Bepuokpaciac 0 / 40 °C
(BaBpoi KeAloiov). Opoiwg, n Zxetiki Yypaocia ywa tnv
amoBnkevon Touc dev Ba mpémel va Eemepvd To 95%.

MOANH
MPOBAHMA AITIA AYZH

) E€avtAnpévn pmatapial  Aytikatactriote
To akouoTiko

EAattwpatiko unatapia
Bapnkoiag ¢
. JupBouleuteite Tov
8¢ Aertoupyei -
aKoUGTIKS Papnkoiag | AKOOTIpOBETIOTH oag
Aev €xel MAPKN KahoUm kahuppévo i Apaipéote N epayn
évraon PPayEVO Kal kaBapioTe To
KaAoum
Hxoc . )
NAOALOPOWLEVOE i E€avtAnuévn AVTIKATAOTHOTE
VRSl pmatapia umatapia

eNdylota kaBapdg

E€umnpéTnon meAATOV: +34 93 300 58 00
== helpdesk@microson.es

Cli sHMEIQSH

MNa omotodnmote aA\o mpdéPAnua f amopia, amevbuvbeite otov
aKoOoTIPOBETIOTH 0aG 1 Stavopéa.
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Modelo / Model:

Numero de serie audifono / Serial Number Instrument (L):

Numero de serie audifono / Serial Number Instrument (R):

Fecha de compra / Date of purchase:

Rev.1: PRODUCTO MODELO
Rev.2: PRODUCT MODEL GTIN-13
PRODOTTO/ URUN MODELLO / MODELL
Rev.3:
Rev.4: M34 Digital Front BTE BEIGE 8435281307241
M-34 DIGITAL
M-34 Digital Front BTE GREY 8435281307258
Distribuidor / Sales Center:

GMDN: 34671




